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Projektteam - 

Abstract Das Projekt «immersion autrement» strebt eine Stärkung der interkantonalen 
Zusammenarbeit im Bildungsbereich an und soll Lehrpersonen und Lernenden 
die Möglichkeit bieten, sprachliche und transkulturelle Kompetenzen zu erwer-
ben und Erfahrungen über die Sprachgrenzen hinweg zu sammeln. Ausserdem 
fördert es die interkantonale Kooperation zwischen den Ämtern der verschiede-
nen Kantone. 

Bei der «immersion autrement» tauscht ein Lehrpersonen-Duo aus der 
Deutsch- und der Westschweiz im Laufe eines Schuljahres jeweils an einem im 
Vorfeld festgelegten Wochentag den Arbeitsplatz, sodass die Schülerinnen und 
Schüler an diesem Wochentag von einer Lehrperson aus der anderen Sprach-
region (z.B. Westschweiz) und in deren Schulsprache (z.B. Französisch) unter-
richtet werden. Dabei sammeln die Lehrpersonen wertvolle Erfahrungen auf 
sprachlicher, interkultureller und methodisch-didaktischer Ebene, die es ihnen 
erlauben, nach abgeschlossenem Schuljahr in ihrer eigenen Klasse immersiv 
in der anderen Landessprache zu unterrichten. Für die Schülerinnen und Schü-
ler ist es ebenfalls ein Gewinn, über ein Schuljahr an einem Wochentag in einer 
anderen Landessprache von einer Lehrperson aus dem Zielsprachengebiet un-
terrichtet zu werden. 

Le projet « immersion autrement » vise à renforcer la collaboration intercanto-
nale dans le domaine de l'éducation et à offrir aux enseignant.e.s et aux élèves 
la possibilité d'acquérir des compétences linguistiques et transculturelles et de 
faire des expériences par-delà les frontières linguistiques. En outre, il encou-
rage la coopération intercantonale entre les services des différents cantons. 

Dans le cadre de l' « immersion autrement », un duo d'enseignant.e.s de Suisse 
romande et de Suisse alémanique échange son poste de travail au cours d'une 
année scolaire, un jour de la semaine défini au préalable, de sorte que les 
élèves reçoivent ce jour-là l'enseignement d'un.e enseignant.e de l'autre région 
linguistique (p. ex. la Suisse alémanique) et dans sa langue scolaire (p. ex. l’al-
lemand). Les enseignant.e.s acquièrent ainsi une expérience précieuse sur le 
plan linguistique, interculturel et méthodologique et didactique, qui leur permet-
tra, une fois l'année scolaire terminée, d'enseigner de manière immersive dans 
leur propre classe dans l'autre langue nationale. Pour les élèves, c'est égale-
ment un gain de pouvoir bénéficier, pendant une année scolaire, d'un enseigne-
ment hebdomadaire dans une autre langue nationale dispensé par un.e ensei-
gnant.e de la région linguistique cible. 
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Stand: 15.08.2024 

Schlagworte Austausch, bilingualer Unterricht, immersiver Unterricht, Mobilität, Franzö-
sisch-Deutsch 

Échange, enseignement bilingue, enseignement immersif, mobilité, alle-
mand-français 

Laufzeit 01.09.2024 bis 31.08.2026 


